
Exo
Chapter 32

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וַיַּ֣רְא1
und–sah
H7200

ם הָעָ֔
das–Volk

י־ כִּֽ
jenes–

שׁ בֹשֵׁ֥
delayed
H0954

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

לָרֶ֣דֶת
zu–kommen-hinab
H3381

מִן־
von–

הָהָר֑
der–Berg
H2022

ל וַיִּקָּהֵ֨
und–sammelte
H6950

ם הָעָ֜
das–Volk

ל־ עַֽ
gegen–

ן אַהֲרֹ֗
Aaron
H0175

וַיֹּאמְר֤וּ
und–sie-sprachen
H0559

֙ אֵלָיו
zu–ihm
H0413

׀ק֣וּם 
arise

עֲשֵׂה־
machen–

לָנ֣וּ
fuer–uns

ים אֱלֹהִ֗
Goetter
H0430

ר אֲשֶׁ֤
der

֙ יֵֽלְכוּ
wird-gehen
H3212

ינוּ לְפָנֵ֔
vor–uns
H6440

כִּי־
fuer–

׀זֶה֣ 
dies
H2088

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ישׁ הָאִ֗
der–Mann
H0376

ר אֲשֶׁ֤
der

֙ עֱלָנ֙וּ הֶֽ
brachte-uns-hinauf
H5927

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

עְנוּ יָדַ֖
wir-wissen
H3045

מֶה־
was–
H4100

יָה הָ֥
happened
H1961

לֽוֹ׃
zu–ihm

Und als das Volk sah, daß Mose verzog, von dem Berge herabzukommen, da versammelte sich das Volk zu 
Aaron, und sie sprachen zu ihm: Auf! Mache uns einen Gott, der vor uns hergehe! Denn dieser Mose, der Mann, 
der uns aus dem Lande Ägypten heraufgeführt hat, wir wissen nicht, was ihm geschehen ist.

וַיֹּ֤אמֶר2
und–sagte
H0559

אֲלֵהֶם֙
zu–ihnen
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

֙ רְקוּ פָּֽ
zerreissen-weg
H6561

נִזְמֵי֣
Ringe–von
H5141

ב הַזָּהָ֔
das–Gold
H2091

אֲשֶׁר֙
jenes

בְּאָזְנֵי֣
in–Ohren-von
H0241

ם נְשֵׁיכֶ֔
dein–Ehefrauen
H0802

בְּנֵיכֶ֖ם
dein–Soehne

וּבְנֹתֵיכֶם֑
und–dein–Toechter
H1323

יאוּ וְהָבִ֖
und–bringen
H0935

י׃ אֵלָֽ
zu–mir
H0413

Und Aaron sprach zu ihnen: Reißet die goldenen Ringe ab, die in den Ohren eurer Weiber, eurer Söhne und eurer 
Töchter sind, und bringet sie zu mir.

3֙ רְקוּ וַיִּתְפָּֽ
und–zerriss-weg
H6561

כָּל־
alle–
H3605

ם הָעָ֔
das–Volk

אֶת־
–
H0853

י נִזְמֵ֥
Ringe–von
H5141

הַזָּהָ֖ב
das–Gold
H2091

ר אֲשֶׁ֣
jenes

בְּאָזְנֵיהֶם֑
in–ihr–Ohren
H0241

יאוּ וַיָּבִ֖
und–sie-brachte
H0935

ל־ אֶֽ
zu–
H0413

ן׃ אַהֲרֹֽ
Aaron
H0175

Und das ganze Volk riß sich die goldenen Ringe ab, die in ihren Ohren waren, und sie brachten sie zu Aaron.

ח4 וַיִּקַּ֣
und–er-nahm
H3947

ם מִיָּדָ֗
von–ihr–Hand
H3027

וַיָּ֤צַר
und–er-bildete
H3335

אֹתוֹ֙
es
H0853

רֶט בַּחֶ֔
mit–der–Gravierung-tool
H2747

הוּ יַּעֲשֵׂ֖ וַֽ
und–er-machte-es

עֵגֶ֣ל
ein–Kalb
H5695

מַסֵּכָה֑
gegossen

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
und–sie-sprachen
H0559

אֵ֤לֶּה
diese
H0428

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
dein–Goetter
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֥
der

הֶעֱל֖וּךָ
brachte-du-hinauf
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
von–Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und er nahm es aus ihrer Hand und bildete es mit einem Meißel und machte ein gegossenes Kalb daraus. Und 
sie sprachen: Das ist dein Gott, Israel, der dich aus dem Lande Ägypten heraufgeführt hat.
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וַיַּ֣רְא5
und–sah
H7200

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

וַיִּ֥בֶן
und–er-baute
H1129

חַ מִזְבֵּ֖
ein–Altar
H4196

לְפָנָי֑ו
vor–es
H6440

א וַיִּקְרָ֤
und–proclaimed
H7121

֙ הֲרֹן אַֽ
Aaron
H0175

ר וַיֹּאמַ֔
und–er-sprach
H0559

ג חַ֥
ein–Fest
H2282

לַיהוָה֖
zu–dem-HERRN
H3068

ר׃ מָחָֽ
morgen
H4279

Und als Aaron es sah, baute er einen Altar vor ihm; und Aaron rief aus und sprach: Ein Fest dem Jehova ist 
morgen!

6֙ וַיַּשְׁכִּי֙מוּ
und–sie-stand-auf-frueh
H7925

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
auf–der–naechster-Tag
H4283

וַיַּעֲל֣וּ
und–sie-opferte-hinauf
H5927

עֹלֹ֔ת
Brandopfer

וַיַּגִּ֖שׁוּ
und–sie-brachte-nahe
H5066

ים שְׁלָמִ֑
Friedensopfer
H8002

וַיֵּ֤שֶׁב
und–sass
H3427

הָעָם֙
das–Volk

ל אֱכֹ֣ לֶֽ
zu–essen
H0398

וְשָׁת֔וֹ
und–zu–trinken
H8354

מוּ וַיָּקֻ֖
und–sie-stand-auf-hinauf

ק׃ לְצַחֵֽ
zu–play
H6711

פ
P

Und sie standen des folgenden Tages früh auf und opferten Brandopfer und brachten Friedensopfer; und das 
Volk setzte sich nieder, um zu essen und zu trinken, und sie standen auf, um sich zu belustigen.

ר7 וַיְדַבֵּ֥
und–sprach
H1696

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

לֶךְ־
gehen–
H3212

ד רֵ֕
geh-hinab
H3381

כִּ֚י
fuer–

שִׁחֵת֣
hat-corrupted
H7843

עַמְּךָ֔
dein–Volk

ר אֲשֶׁ֥
den

הֶעֱלֵ֖יתָ
du-brachte-hinauf
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
von–Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Da sprach Jehova zu Mose: Gehe, steige hinab! Denn dein Volk, das du aus dem Lande Ägypten heraufgeführt 
hast, hat sich verderbt.

סָר֣ו8ּ
sie-haben-wandte-aside
H5493

ר מַהֵ֗
quickly

מִן־
von–

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
der–Weg
H1870

ר אֲשֶׁ֣
jenes

ם צִוִּיתִ֔
ich-befahl-ihnen
H6680

עָשׂ֣וּ
sie-haben-machte

ם לָהֶ֔
fuer–sich-selbst

עֵ֖גֶל
ein–Kalb
H5695

מַסֵּכָה֑
gegossen

חֲווּ־ וַיִּשְׁתַּֽ
und–sie-haben-beugte-sich-hinab–
H7812

לוֹ֙
zu–es

וַיִּזְבְּחוּ־
und–sie-haben-sacrificed–
H2076

ל֔וֹ
zu–es

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
und–sie-sprachen
H0559

אֵ֤לֶּה
diese
H0428

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
dein–Goetter
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֥
der

עֱל֖וּךָ הֶֽ
brachte-du-hinauf
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
von–Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Sie sind schnell von dem Wege abgewichen, den ich ihnen geboten habe; sie haben sich ein gegossenes Kalb 
gemacht und sich vor ihm niedergebeugt und haben ihm geopfert und gesagt: Das ist dein Gott, Israel, der dich 
aus dem Lande Ägypten heraufgeführt hat.
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וַיֹּ֥אמֶר9
und–sagte
H0559

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

֙ רָאִי֙תִי
ich-haben-gesehen
H7200

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
das–Volk

הַזֶּ֔ה
das–dies
H2088

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

עַם־
ein–Volk–

קְשֵׁה־
halsstarrig-von–
H7186

רֶף עֹ֖
neck
H6203

הֽוּא׃
es
H1931

Und Jehova sprach zu Mose: Ich habe dieses Volk gesehen, und siehe, es ist ein hartnäckiges Volk;

וְעַתָּה10֙
und–nun
H6258

הַנִּ֣יחָה
lass-alone
H3240

י לִּ֔
zu–mir

חַר־ וְיִֽ
und–moege-verbrennen–
H2734

י אַפִּ֥
mein–Zorn
H0639

בָהֶ֖ם
gegen–ihnen

ם וַאֲכַלֵּ֑
und–ich-wird-verzehren-ihnen
H3615

ה עֱשֶׂ֥ וְאֶֽ
und–ich-wird-machen

אוֹתְךָ֖
du
H0853

לְג֥וֹי
in–ein–Nation

גָּדֽוֹל׃
gross

und nun laß mich, daß mein Zorn wider sie entbrenne und ich sie vernichte; dich aber will ich zu einer großen 
Nation machen.

וַיְחַל11֣
und–entreated

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֖
Angesicht–von
H6440

יְהוָה֣
HERR
H3068

אֱלֹהָי֑ו
sein–Gott
H0430

אמֶר וַיֹּ֗
und–er-sprach
H0559

לָמָ֤ה
warum
H4100

יְהוָה֙
HERR
H3068

יֶחֱרֶ֤ה
sollte-verbrennen
H2734

אַפְּךָ֙
dein–Zorn
H0639

ךָ בְּעַמֶּ֔
gegen–dein–Volk

ר אֲשֶׁ֤
den

֙ הוֹצֵא֙תָ
du-brachte-heraus
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

חַ בְּכֹ֥
mit–Macht

גָּד֖וֹל
gross

וּבְיָד֥
und–mit–Hand
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
stark
H2389

Und Mose flehte zu Jehova, seinem Gott, und sprach: Warum, Jehova, sollte dein Zorn entbrennen wider dein 
Volk, das du aus dem Lande Ägypten herausgeführt hast mit großer Kraft und mit starker Hand?

לָמָּה12֩
warum
H4100

יאֹמְר֨וּ
sollte-sagen
H0559

יִם מִצְרַ֜
Aegypten
H4713

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

בְּרָעָה֤
mit–Boeses

הֽוֹצִיאָם֙
er-brachte-ihnen-heraus
H3318

ג לַהֲרֹ֤
zu–toeten
H2026

אֹתָם֙
ihnen
H0853

ים הָרִ֔ בֶּֽ
in–der–Berge
H2022

ם וּ֨לְכַלֹּתָ֔
und–zu–beenden-ihnen
H3615

מֵעַ֖ל
von–auf

פְּנֵי֣
Angesicht–von
H6440

אֲדָמָה֑ הָֽ
der–Boden
H0127

שׁוּ֚ב
wenden
H7725

מֵחֲר֣וֹן
von–burning-von
H2740

ךָ אַפֶּ֔
dein–Zorn
H0639

וְהִנָּחֵ֥ם
und–relent
H5162

עַל־
betreffend–

הָרָעָ֖ה
der–Boeses

ךָ׃ לְעַמֶּֽ
zu–dein–Volk

Warum sollten die Ägypter also sprechen: Zum Unglück hat er sie herausgeführt, um sie im Gebirge zu töten und 
sie von der Fläche des Erdbodens zu vernichten? Kehre um von der Glut deines Zornes und laß dich des Übels 
wider dein Volk gereuen.
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ר13 זְכֹ֡
gedenken
H2142

לְאַבְרָהָם֩
zu–Abraham
H0085

ק לְיִצְחָ֨
zu–Isaak
H3327

ל וּלְיִשְׂרָאֵ֜
und–zu–Israel
H3478

יךָ עֲבָדֶ֗
dein–Knechte
H5650

ר אֲשֶׁ֨
zu–den

עְתָּ נִשְׁבַּ֣
du-schwor
H7650

֮ לָהֶם
zu–ihnen

בָּךְ֒
durch–dich-selbst

ר וַתְּדַבֵּ֣
und–du-sprach
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

אַרְבֶּה֙
ich-wird-vermehren

ת־ אֶֽ
–
H0853

ם זַרְעֲכֶ֔
dein–Same
H2233

י כְּכוֹכְבֵ֖
wie–Sterne-von
H3556

הַשָּׁמָיִ֑ם
der–Himmel
H8064

וְכָל־
und–alle–
H3605

רֶץ הָאָ֨
das–Land
H0776

את הַזֹּ֜
das–dies
H2063

ר אֲשֶׁ֣
jenes

רְתִּי אָמַ֗
ich-sagte
H0559

֙ אֶתֵּן
ich-wird-geben
H5414

ם לְזַרְעֲכֶ֔
zu–dein–Same
H2233

וְנָחֲל֖וּ
und–sie-wird-erben
H5157

ם׃ לְעֹלָֽ
fuer–je
H5769

Gedenke Abrahams, Isaaks und Israels, deiner Knechte, denen du bei dir selbst geschworen hast, und hast zu 
ihnen gesagt: Mehren will ich euren Samen wie die Sterne des Himmels; und dieses ganze Land, von dem ich 
geredet habe, werde ich eurem Samen geben, daß sie es als Erbteil besitzen ewiglich.

וַיִּנָּ֖חֶם14
und–relented
H5162

יְהוָה֑
HERR
H3068

עַל־
betreffend–

ה הָרָ֣עָ֔
der–Boeses

ר אֲשֶׁ֥
jenes

ר דִּבֶּ֖
er-sprach
H1696

לַעֲשׂ֥וֹת
zu–tun

לְעַמּֽוֹ׃
zu–sein–Volk

פ
P

Und es gereute Jehova des Übels, wovon er geredet hatte, daß er es seinem Volke tun werde.

פֶן15 וַיִּ֜
und–wandte
H6437

וַיֵּ֤רֶד
und–ging-hinab
H3381

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

מִן־
von–

ר הָהָ֔
der–Berg
H2022

וּשְׁנֵי֛
und–zwei–von
H8147

ת לֻחֹ֥
Tafeln–von
H3871

ת הָעֵדֻ֖
das–Zeugnis
H5715

בְּיָד֑וֹ
in–sein–Hand
H3027

ת לֻחֹ֗
tablets
H3871

כְּתֻבִים֙
geschrieben
H3789

מִשְּׁנֵי֣
von–zwei–von
H8147

ם עֶבְרֵיהֶ֔
ihr–Seiten
H5676

מִזֶּ֥ה
von–diesem
H2088

וּמִזֶּ֖ה
und–von–dies
H2088

הֵ֥ם
sie
H1992

ים׃ כְּתֻבִֽ
geschrieben
H3789

Und Mose wandte sich und stieg von dem Berge hinab, die zwei Tafeln des Zeugnisses in seiner Hand, Tafeln, 
beschrieben auf ihren beiden Seiten: auf dieser und auf jener Seite waren sie beschrieben.

ת16 לֻּחֹ֔ וְהַ֨
und–der–tablets
H3871

ה מַעֲשֵׂ֥
Werk–von
H4639

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

הֵמָּ֑ה
sie
H1992

ב וְהַמִּכְתָּ֗
und–der–writing
H4385

ב מִכְתַּ֤
writing-von
H4385

אֱלֹהִים֙
Gott
H0430

ה֔וּא
es
H1931

חָר֖וּת
gravierte
H2801

עַל־
auf–

ת׃ הַלֻּחֹֽ
der–tablets
H3871

Und die Tafeln waren das Werk Gottes, und die Schrift war die Schrift Gottes, eingegraben in die Tafeln.

וַיִּשְׁמַ֧ע17
und–hoerte
H8085

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josua
H3091

אֶת־
–
H0853

ק֥וֹל
Stimme–von

הָעָ֖ם
das–Volk

ה   בְּרֵעֹ֑
in–sein–shouting
H7452

וַיֹּא֙מֶר֙
und–er-sprach
H0559

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ק֥וֹל
sound-von

מִלְחָמָ֖ה
Krieg
H4421

מַּחֲנֶה׃   בַּֽ
in–der–Lager
H4264

Und Josua hörte die Stimme des Volkes, als es jauchzte, und sprach zu Mose: Kriegsgeschrei ist im Lager!
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אמֶר18 וַיֹּ֗
und–er-sprach
H0559

ין אֵ֥
nicht
H0369

֙ קוֹל
sound-von

עֲנ֣וֹת
singing-von

ה גְּבוּרָ֔
Staerke
H1369

ין וְאֵ֥
und–nicht
H0369

ק֖וֹל
sound-von

עֲנ֣וֹת
singing-von

ה חֲלוּשָׁ֑
weakness
H2476

ק֣וֹל
sound-von

עַנּ֔וֹת
singing

י אָנֹכִ֖
ich
H0595

עַ׃ שֹׁמֵֽ
bin–hearing
H8085

Und er sprach: Es ist nicht der Schall von Siegesgeschrei und nicht der Schall von Geschrei der Niederlage; den 
Schall von Wechselgesang höre ich.

י19 יְהִ֗ וַֽ
und–es-war
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
wie

קָרַב֙
er-zog-nahe
H7126

אֶל־
zu–
H0413

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
der–Lager
H4264

וַיַּ֥רְא
und–er-sah
H7200

אֶת־
–
H0853

הָעֵ֖גֶל
der–Kalb
H5695

וּמְחֹלֹ֑ת
und–dancing
H4246

חַר־ וַיִּֽ
und–verbrannte–
H2734

אַף֣
Zorn–von
H0639

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

וַיַּשְׁלֵךְ֤
und–er-warf
H7993

]מידו[
[von–sein–Hand]
H3027

)מִיָּדָיו֙(
von–sein–Haende
H3027

אֶת־
–
H0853

ת הַלֻּחֹ֔
der–tablets
H3871

ר וַיְשַׁבֵּ֥
und–er-shattered
H7665

ם אֹתָ֖
ihnen
H0853

חַת תַּ֥
beneath
H8478

ר׃ הָהָֽ
der–Berg
H2022

Und es geschah, als er dem Lager nahte und das Kalb und die Reigentänze sah, da entbrannte der Zorn Moses, 
und er warf die Tafeln aus seinen Händen und zerbrach sie unten am Berge.

ח20 וַיִּקַּ֞
und–er-nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

גֶל הָעֵ֨
der–Kalb
H5695

ר אֲשֶׁ֤
jenes

֙ עָשׂוּ
sie-hatte-machte

ף וַיִּשְׂרֹ֣
und–er-verbrannte
H8313

שׁ בָּאֵ֔
in–der–Feuer
H0784

ן וַיִּטְחַ֖
und–er-Boden
H2912

עַד֣
bis
H5704

אֲשֶׁר־
jenes–

ק דָּ֑
es-war-fein
H1854

וַיִּזֶ֙ר֙
und–er-zerstreute
H2219

עַל־
auf–

פְּנֵי֣
Angesicht–von
H6440

יִם הַמַּ֔
der–Wasser
H4325

וַיַּ֖שְׁקְ
und–er-machte-trinken
H8248

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
Soehne–von

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Und er nahm das Kalb, das sie gemacht hatten, und verbrannte es im Feuer und zermalmte es, bis es zu Staub 
wurde; und er streute es auf das Wasser und ließ es die Kinder Israel trinken.

וַיֹּ֤אמֶר21
und–sagte
H0559

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

ל־ אֶֽ
zu–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

ה־ מֶֽ
was–
H4100

ה עָשָׂ֥
tat

לְךָ֖
zu–dir

הָעָם֣
das–Volk

הַזֶּ֑ה
das–dies
H2088

י־ כִּֽ
jenes–

אתָ הֵבֵ֥
du-brachte
H0935

עָלָ֖יו
auf–es

חֲטָאָ֥ה
ein–suendigen
H2401

ה׃ גְדֹלָֽ
gross

Und Mose sprach zu Aaron: Was hat dir dieses Volk getan, daß du eine große Sünde über dasselbe gebracht hast?

וַיֹּ֣אמֶר22
und–sagte
H0559

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

אַל־
nicht–
H0408

יִ֥חַר
lass-verbrennen
H2734

ף אַ֖
Zorn–von
H0639

אֲדֹנִי֑
mein–Herr
H0113

אַתָּה֙
du

עְתָּ יָדַ֣
wissen
H3045

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
das–Volk

י כִּ֥
jenes

ע בְרָ֖
in–Boeses

הֽוּא׃
es
H1931

Und Aaron sprach: Es entbrenne nicht der Zorn meines Herrn! Du kennst das Volk, daß es im Bösen ist.
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וַיֹּ֣אמְרו23ּ
und–sie-sprachen
H0559

י לִ֔
zu–mir

עֲשֵׂה־
machen–

לָנ֣וּ
fuer–uns

ים אֱלֹהִ֔
Goetter
H0430

ר אֲשֶׁ֥
der

יֵלְכ֖וּ
wird-gehen
H3212

לְפָנֵי֑נוּ
vor–uns
H6440

כִּי־
fuer–

׀זֶה֣ 
dies
H2088

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ישׁ הָאִ֗
der–Mann
H0376

ר אֲשֶׁ֤
der

֙ עֱלָנ֙וּ הֶֽ
brachte-uns-hinauf
H5927

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

עְנוּ יָדַ֖
wir-wissen
H3045

מֶה־
was–
H4100

יָה הָ֥
happened
H1961

לֽוֹ׃
zu–ihm

Und sie sprachen zu mir: Mache uns einen Gott, der vor uns hergehe; denn dieser Mose, der Mann, der uns aus 
dem Lande Ägypten heraufgeführt hat wir wissen nicht, was ihm geschehen ist.

וָאֹמַ֤ר24
und–ich-sagte
H0559

לָהֶם֙
zu–ihnen

י לְמִ֣
zu–den
H4310

ב זָהָ֔
Gold
H2091

קוּ הִתְפָּרָ֖
zerreissen-weg
H6561

וַיִּתְּנוּ־
und–sie-gab–
H5414

לִ֑י
zu–mir

וָאַשְׁלִכֵה֣וּ
und–ich-warf-es
H7993

שׁ בָאֵ֔
in–der–Feuer
H0784

א וַיֵּצֵ֖
und–kam-heraus
H3318

הָעֵ֥גֶל
der–Kalb
H5695

ה׃ הַזֶּֽ
das–dies
H2088

Und ich sprach zu ihnen: Wer hat Gold? Sie rissen es sich ab und gaben es mir, und ich warf es ins Feuer, und 
dieses Kalb ging hervor.

וַיַּ֤רְא25
und–sah
H7200

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
das–Volk

י כִּ֥
jenes

עַ פָרֻ֖
unrestrained

ה֑וּא
es
H1931

י־ כִּֽ
fuer–

ה פְרָעֹ֣
hatte-lass-loesen-ihnen

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

לְשִׁמְצָ֖ה
zu–shame
H8103

ם׃ בְּקָמֵיהֶֽ
unter–ihr–enemies

Und Mose sah das Volk, daß es zügellos war; denn Aaron hatte es zügellos gemacht, zum Gespött unter ihren 
Widersachern.

ד26 וַיַּעֲמֹ֤
und–stand
H5975

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

עַר בְּשַׁ֣
in–Tor-von
H8179

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
der–Lager
H4264

אמֶר וַיֹּ֕
und–er-sprach
H0559

י מִ֥
der
H4310

לַיהוָה֖
fuer–HERR
H3068

אֵלָי֑
zu–mir
H0413

וַיֵּאָסְפ֥וּ
und–sammelte
H0622

אֵלָ֖יו
zu–ihm
H0413

כָּל־
alle–
H3605

בְּנֵי֥
Soehne–von

י׃ לֵוִֽ
Levi
H3878

Und Mose stellte sich auf im Tore des Lagers und sprach: Her zu mir, wer für Jehova ist! Und es versammelten 
sich zu ihm alle Söhne Levis.

וַיֹּ֣אמֶר27
und–er-sprach
H0559

ם לָהֶ֗
zu–ihnen

ה־ כֹּֽ
so–
H3541

אָמַ֤ר
sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֱלֹהֵי֣
Gott–von
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ימוּ שִׂ֥
setzen

אִישׁ־
jeder–
H0376

חַרְבּ֖וֹ
sein–Schwert
H2719

עַל־
auf–

יְרֵכ֑וֹ
sein–thigh
H3409

עִבְר֨וּ
zieh-hindurch

וָשׁ֜וּבוּ
und–zurueckkehren
H7725

עַר מִשַּׁ֤
von–Tor
H8179

לָשַׁעַ֙ר֙
zu–Tor
H8179

מַּחֲנֶ֔ה בַּֽ
in–der–Lager
H4264

וְהִרְג֧וּ
und–toeten
H2026

ישׁ־ אִֽ
jeder–
H0376

אֶת־
–
H0853

יו אָחִ֛
sein–Bruder
H0251

ישׁ וְאִ֥
und–jeder
H0376

אֶת־
–
H0853

רֵעֵ֖הוּ
sein–Naechster
H7453

ישׁ וְאִ֥
und–jeder
H0376

אֶת־
–
H0853

קְרֹבֽוֹ׃
sein–relative
H7138

Und er sprach zu ihnen: Also spricht Jehova, der Gott Israels: Leget ein jeder sein Schwert an seine Hüfte, gehet 
hin und wieder, von Tor zu Tor im Lager, und erschlaget ein jeder seinen Bruder und ein jeder seinen Freund und 
ein jeder seinen Nachbar.
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עֲשׂ֥ו28ּ וַיַּֽ
und–tat

בְנֵֽי־
Soehne–von–

לֵוִ֖י
Levi
H3878

כִּדְבַר֣
gemaess-zu–Wort–von
H1697

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

ל וַיִּפֹּ֤
und–fiel
H5307

מִן־
von–

הָעָם֙
das–Volk

בַּיּ֣וֹם
am–Tag
H3117

הַה֔וּא
der–jenes
H1931

כִּשְׁלֹ֥שֶׁת
ueber–drei-von
H7969

י אַלְפֵ֖
thousands-von
H0505

ישׁ׃ אִֽ
Mann
H0376

Und die Söhne Levis taten nach dem Worte Moses; und es fielen von dem Volke an selbigem Tage bei 
dreitausend Mann.

וַיֹּ֣אמֶר29
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

מִלְא֨וּ
fuellen
H4390

יֶדְכֶם֤
dein–Hand
H3027

הַיּוֹם֙
der–Tag
H3117

יהוָ֔ה לַֽ
zu–dem-HERRN
H3068

י כִּ֛
fuer–

ישׁ אִ֥
jeder
H0376

בִּבְנ֖וֹ
gegen–sein–Sohn

יו וּבְאָחִ֑
und–gegen–sein–Bruder
H0251

וְלָתֵ֧ת
und–zu–geben
H5414

עֲלֵיכֶם֛
auf–du

הַיּ֖וֹם
der–Tag
H3117

ה׃ בְּרָכָֽ
ein–Segen
H1293

Und Mose sprach: Weihet euch heute dem Jehova, ja, ein jeder in seinem Sohne und in seinem Bruder, um heute 
Segen auf euch zu bringen.

30֙ וַיְהִי
und–es-war
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
auf–der–naechster-Tag
H4283

וַיֹּ֤אמֶר
und–sagte
H0559

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

אֶל־
zu–
H0413

ם הָעָ֔
das–Volk

ם אַתֶּ֥
du

ם חֲטָאתֶ֖
haben-suendigte
H2398

חֲטָאָה֣
ein–suendigen
H2401

גְדֹלָה֑
gross

וְעַתָּה֙
und–nun
H6258

עֱלֶה֣ אֶֽ
ich-wird-gehen-hinauf
H5927

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

אוּלַ֥י
vielleicht
H0194

ה אֲכַפְּרָ֖
ich-kann-machen-Suehne

בְּעַ֥ד
fuer
H1157

ם׃ חַטַּאתְכֶֽ
dein–suendigen

Und es geschah am anderen Tage, da sprach Mose zu dem Volke: Ihr habt eine große Sünde begangen; und nun 
will ich zu Jehova hinaufsteigen, vielleicht möchte ich Sühnung tun für eure Sünde.

וַיָּ֧שָׁב31
und–kehrte-zurueck
H7725

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

אֶל־
zu–
H0413

יְהוָה֖
HERR
H3068

וַיֹּאמַר֑
und–er-sprach
H0559

א אָנָּ֣֗
bitte
H0577

א חָטָ֞
hat-suendigte
H2398

הָעָם֤
das–Volk

הַזֶּה֙
das–dies
H2088

חֲטָאָה֣
ein–suendigen
H2401

ה גְדֹלָ֔
gross

עֲשׂ֥וּ וַיַּֽ
und–sie-haben-machte

לָהֶ֖ם
fuer–sich-selbst

י אֱלֹהֵ֥
Goetter-von
H0430

ב׃ זָהָֽ
Gold
H2091

Und Mose kehrte zu Jehova zurück und sprach: Ach, dieses Volk hat eine große Sünde begangen, und sie haben 
sich einen Gott von Gold gemacht.

ה32 וְעַתָּ֖
und–nun
H6258

אִם־
wenn–

א תִּשָּׂ֣
du-wird-vergeben
H5375

חַטָּאתָ֑ם
ihr–suendigen

וְאִם־
und–wenn–

יִן אַ֕
nicht
H0369

מְחֵנִ֣י
blot-mich-heraus

א נָ֔
bitte
H4994

סִּפְרְךָ֖ מִֽ
von–dein–book

ר אֲשֶׁ֥
jenes

בְתָּ׃ כָּתָֽ
du-haben-geschrieben
H3789

Und nun, wenn du ihre Sünde vergeben wolltest! ...Wenn aber nicht, so lösche mich doch aus deinem Buche, das 
du geschrieben hast.
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וַיֹּ֥אמֶר33
und–sagte
H0559

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

מִי֚
wer-auch-immer
H4310

ר אֲשֶׁ֣
der

טָא־ חָֽ
hat-suendigte–
H2398

י לִ֔
gegen–mich

נּוּ אֶמְחֶ֖
ich-wird-blot-ihn-heraus

י׃ מִסִּפְרִֽ
von–mein–book

Und Jehova sprach zu Mose: Wer gegen mich gesündigt hat, den werde ich aus meinem Buche auslöschen.

ה34 וְעַתָּ֞
und–nun
H6258

׀לֵךְ֣ 
gehen
H3212

נְחֵה֣
fuehren
H5148

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֗
das–Volk

אֶ֤ל
zu
H0413

אֲשֶׁר־
jenes–

֙ דִּבַּרְ֙תִּי
ich-sprach
H1696

ךְ לָ֔
zu–dir

הִנֵּ֥ה
siehe
H2009

י מַלְאָכִ֖
mein–Engel
H4397

יֵלֵךְ֣
wird-gehen
H3212

לְפָנֶי֑ךָ
vor–du
H6440

וּבְי֣וֹם
und–auf–Tag–von
H3117

י פָּקְדִ֔
mein–visitation

י וּפָקַדְתִּ֥
und–ich-wird-visit

עֲלֵיהֶ֖ם
auf–ihnen

ם׃ חַטָּאתָֽ
ihr–suendigen

Und nun gehe hin, führe das Volk, wohin ich dir gesagt habe. Siehe, mein Engel wird vor dir herziehen; und am 
Tage meiner Heimsuchung, da werde ich ihre Sünde an ihnen heimsuchen.

וַיִּגֹּ֥ף35
und–schlug
H5062

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

הָעָם֑
das–Volk

עַל֚
weil-von

ר אֲשֶׁ֣
jenes

עָשׂ֣וּ
sie-machten

אֶת־
–
H0853

גֶל הָעֵ֔
der–Kalb
H5695

ר אֲשֶׁ֥
jenes

ה עָשָׂ֖
machte

ן׃ אַהֲרֹֽ
Aaron
H0175

ס
S

Und Jehova schlug das Volk, darum daß sie das Kalb gemacht, welches Aaron gemacht hatte.
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